Dau bennill a wnaed ar ddydd priodas Edward Lloyd o Drefnant, yn sir Drefaldwyn, Esq., ac aeres Maesmor, y rhain a genir ar Belle Isle March.

1.

Chwe sir Gwynedd fwynedd fannau ac oddi yma i’r Deau, dowch,

Pawb trwy Gymru sy’n chwenychu, ein llais ni yn clymu clywch,

Sef dymuniant am fawr lwyddiant a ffyniant trwy wir ffydd

Boneddigion a briodason’, dwy galon raslon rydd;

Un Edward Lloyd yn wir ddaeth o naws addfwyn sir

Drefaldwyn hynod i ymgyfarfod, hawdd gwybod, dyna’r gwir,

Ac aeres Maesmor, diame dymor, yn y fordor yma a fu,

O ran ymddygiad, parch a chariad yn haeddu cariad cu,

Yr aeres benna’ o’n gwlad, un radde teidie, tad,

A’i mam un galon gwaed boneddigion Môn dirion heirddion had;

Dau gyplyswyd dyma’n pleser a’n hyder ni eto o hyd,

Mae Duw fo’n meddwl llwyddo eu moddion tra byddon’ yn y byd.

2.

Ni fu yn Llangwm gwlwm gole un ddonie ag oedd y ddau,

Ni chadd tylodion mo’r fath foddion oedd yn llymion i’w gwellhau;

Gŵr dieithrol yn gymdogol, un gweddol yma a gawn,

Duw drefno hir oes iddo tra byddo’n llwyddo’n llawn;

Ni welwyd yn y wlad trwy’r nefol duwiol Dad

Mo’r fath briodas at ein pwrpas, holl urddas, o wellhad;

Y mae bendithion y tylodion yn dra chyfion gyda chwi,

Dau sy’n cychwyn trwy’r gorchymyn yn addfwyn iawn i ni;

Llwyddiant, meddiant mawr, fo i’r ddeuddyn wiwlan wawr,

Rhown yn bendant am eu ffyniant ogoniant fyth i’w gwawr;

Yn barchedigeth i’n cymdogeth, pur heleth yn parhau,
A swcwr ffyddlon i’r plwyfolion bo’r fwynion ddewrion ddau.
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Ail ŵr Catherine, etifeddes Maesmor, plasty ryw dair milltir o Langwm, oedd Edward Lloyd o Drefnant yn sir Drefaldwyn, gw. Ped 244. John Cyffin, Ucheldref, oedd ei gŵr cyntaf. Priodwyd y ddau ar 2 Chwefror 1776 yn ôl cofrestr plwyf Llangwm.
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Dau Bennill a wnaed ar Ddydd Priodas Edward Lloyd o Drefnant, yn Sîr Drefaldwyn, Esq; ac Aeres Maesmor: Yr rhain a genir ar, Bellisle March.

1.

Chwe’ Sîr Gwynedd fwŷnedd Fannau,

Ag oddiyma i’r Deheu, dowch,

Pawb trwy Gymru, sy’n chwennychu

Ein Llais ni’n clymmu, clowch;

Sef Ddmuniant am fawr Lwŷddiant

A Ffynniant trwy wîr Ffydd,

Boneddigion a briodason

Dwy Galon raslon rydd;

Un Edward Lloyd yn wîr

Ddaeth o naws addfwyn Sir,

Trefaldwyn hynod, i ymgyfarfod,

Hawdd gwŷbod, dyna’r gwîr,

Ag Aeres Maesmor, diamme dymor,

Yn y Fordor yma a fu,

[ ]ran Ymddygiad, Parch, a Chariad,

tan heuddu Caniad cu

Yr Aeres benna o’n Gwlâd

O Raddau Teidiau Tâd,

A’i Mam un Galon Gwaed Boneddigion,

Môn dirion, heirddion Hâd;

Dau gyplwŷswyd, dyma’n Pleser,

A’n Hyder ni etto o hŷd,

Mae Duw fo’n meddwl llwŷddo eu Moddion,

Tra byddon yn y Bŷd,

2.

Ni fu yn Llangwm Gwlwm gole

Un Ddoniau ag oedd y ddau,

Ni chadd Tylodion mo’r fath Foddion,

Oedd yn llymion iw gwellhau;

Gŵr dieuthrol yn gymodogol

Un gweddol yma a gawn,

Duw a drefno hîr Oes iddo,

Tra botho yn llwŷddo yn llawn:

Ni welwyd yn y Wlâd,

Trwy’r nefol duwiol Dâd,

Mor fath Briodas at ein Pwrpas,

Holl Urddas o Wellhâd;

Y mae Bendithion y Tylodion 

Yn dra chyfion gyda chwi,

Dau sy’n cochwyn trwy’r Gorchymmyn

Yn addfwyn iawn i ni;

Llwŷddiant, Meddiant mawr,

Fo i’r ddau Ddŷn wiwlan wawr,

Rhown yn bendant am eu Ffynniant

Ogoniant fyth iw Gwawr:

Yn Barchedigeth i’n Cymydogeth,

Pûr heleth yn parhau,

A Swccwr ffyddlon i’r Plwŷfolion

Bo’r fwŷnion ddewrion ddau.

Hugh Jones, o Langwm ai cant

Y testun

Argraffwyd yng Nghaer gan Thomas Huxley (fl. 1765–88). Ysgrifennwyd y dyddiad 1783 mewn llaw ar yr wynebddalen. 
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